
H I N O S

Parce Domine — Perdoai, Senhor
Antífona da Quaresma, de Joel 2,17

O pedido da Quaresma: perdoai ao vosso povo

L AT I M P O R T U G U Ê S

O R A Ç Õ E S  T R A D I C I O N A I S G U S TAV O M U N H O N . C O M

℟. Parce, Domine, parce populo tuo:
ne in aeternum irascaris nobis.

℟. Perdoai, Senhor, perdoai ao vosso
povo:
não fiqueis irado conosco para sempre.

Flectamus iram vindicem,
ploremus ante Iudicem,
clamemus ore supplici,
dicamus omnes cernui: ℟.

Aplaquemos a ira vingadora,
choremos diante do Juiz,
clamemos com voz suplicante,
digamos todos, prostrados: ℟.

Nostris malis offendimus
tuam, Deus, clementiam:
effunde nobis desuper,
remissor, indulgentiam. ℟.

Com nossos pecados ofendemos,
ó Deus, a vossa clemência:
derramai sobre nós, do alto,
vós que perdoais, o vosso perdão. ℟.

Dans tempus acceptabile,
da lacrimarum rivulis
lavare cordis victimam,
quam laeta adurat caritas. ℟.

Vós, que nos dais o tempo favorável,
dai-nos lavar com rios de lágrimas
a oferenda do coração,
que a caridade alegre há de inflamar. ℟.

Audi, benigne Conditor,
nostras preces cum fletibus
in hoc sacro ieiunio
fusas quadragenario. ℟.

Ouvi, ó bondoso Criador,
as nossas preces e lágrimas
derramadas neste santo jejum
de quarenta dias. ℟.


